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Sammanfattning av domen 

1. Ekonomisk och social sammanhållning — Strukturella interventioner — Gemenskaps­
finansiering — Förfarande för upphävande av finansiellt stöd — Kommissionens 
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skyldigheter — Skyldighet att begära att medlemsstaten eller de myndigheter som denna, 
utsett yttrar sig inom en fastställd tidsfrist — Föreligger inte i det särskilda fall då 
egenskapen utsedd myndighet sammanfaller med egenskapen stödmottagare 
(Rådets förordning nr 4253/88, artiklarna 14.1, 21.1 och 24.1) 

2. Gemenskapsrätt — Principer — Proportionalitet — Upphävande av finansiellt stöd i sin 
helhet på grund av att en internationell mässa inom textil- och beklädnadssektorn inte 
genomförts — Åsidosättande — Föreligger inte 
(Rådets förordning nr 4253/88, artikel 24) 

1. När mottagaren av gemenskapsstöd till­
delats ställningen som "utsedd myndig­
het" i den mening som avses i artikel 
24.1 i förordning nr 4253/88 om till¬ 
lämpningsföreskrifter för förordning 
nr 2052/88 om samordningen av de 
olika strukturfondernas verksamheter 
dels inbördes, dels med Europeiska 
investeringsbankens och andra befintliga 
finansieringsorgans verksamheter var 
kommissionen inte skyldig att rådgöra 
med den berörda medlemsstaten innan 
den fattade beslutet att upphäva det 
beviljade stödet. När kommissionen 
hade för avsikt att upphäva det ifrågava­
rande stödet kunde den enligt denna 
bestämmelse nämligen välja mellan att 
begära ett yttrande inom en fastställd 
tidsfrist från den berörda medlemsstaten 
eller från de myndigheter som denna 
utsett. 

Denna slutsats påverkas inte av det 
förhållandet att sökanden är en privat­
rättslig organisation. Ingenting i förord¬ 

ning nr 4253/88 h indra r 
medlemsstaterna från att ge privaträtts­
liga rättssubjekt i uppdrag att behandla 
ansökningar om stöd och att motta 
betalningar i den mening som avses i 
artiklarna 14.1 och 21.1 i den ovan­
nämnda förordningen, i synnerhet inte 
när det är fråga om det rättssubjekt som 
lägger fram ett förslag till projekt som 
skall underställas kommissionen för 
gemenskapsfinansiering. Detta gäller 
särskilt när det ekonomiska projektet i 
fråga endast i ringa utsträckning rör 
allmänintressen i den stat som mot­
tagaren av stöd från gemenskapens 
fonder hör till. 

(se punkterna 39, 46 och 47) 

2. Kommissionen åsidosätter inte propor¬ 
tionalitetsprincipen när den, efter att ha 
konstaterat att ett projekt för att arran­
gera en internationell mässa inom textil­
och beklädnadssektorn som mottagaren 
av det finansiella stödet föreslagit inte 
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genomförts under de planerade dagarna, 
beslutar att i enlighet med artikel 24 i 
förordning nr 4253/88 om tillämpnings­
föreskrifter för förordning nr 2052/88 
om samordningen av de olika struktur­
fondernas verksamheter dels inbördes, 
dels med Europeiska investeringsban­
kens och andra befintliga finansierings­
organs verksamheter upphäva hela det 
beviljade finansiella stödet och att åter­
kräva det utbetalda förskottet. 

Med hänsyn till att skyldigheten att i 
praktiken genomföra projektet utgjorde 

den huvudsakliga delen av stödmottaga­
rens förpliktelser och därmed utgjorde 
ett villkor för tilldelning av gemenskaps­
stödet har stödmottagaren förlorat rät­
ten till det ifrågavarande finansiella 
stödet, eftersom den planerade mässan 
aldrig genomfördes, inte ens delvis. 
Kommissionen hade möjligen kunnat 
delfinansiera projektet, men endast om 
detta genomförts till en del. 

(se punkterna 59, 60, 67 och 68) 

II - 3087 


